
Ii) Accord sur les relations dans le domaine de la télévision entre le
gouvernement du Canada et le gouvernement de la République française.

A> Le paragraphe d) de l'article Il est modifié par l'ajoint de la phrase soulignée ci-
dessous, à l'endroit indiqué:

-d) Être produites ave la participation de scénaristes, réalisateurs,
techniciens et interprètes de nationalité canadienne ou française, ou
nationaux d'un Etat membre de l'EsDace économique européen. ou
résidents permanents au Canada ou en France;»

B) L'annexe à l'accord est modifié par l'ajoint des phrases soulignées ~-ci-
dessous, à l'endroit indiqué:

ANNEXE A L'ACCORD SUR LES RELATIONS DANS LE DOMAINE DE LA
TELÉVISION [CONVENTION DE JUMELAGE]

2) comoortr un investissement réirceet respgcter un égUiibre global au
niveaulo des conditions de parag des recettes des copoducteurs dans !es
Qe-meso néant u Meape

3) les producteurs, scénaristes, Interprètes, réalisateurs et techniciens participant àces productions jumelées devront être de nationalité caniadienne ou française
Ou nationaux d'un État membre Cie la Communaut Européenne ou des Etatsmembres du lEpc ecnoiue uoo ou résidents permanents au
Canada ou en France, Les autorités compétentes pourront, toutefois, apporter,
à titre exceptionnel, des dérogations à cette règle compte tenu de la nature des
Oeuvres jumelées.

5) la diffusion des oeuvres lumnelées der êtr assmurée dans des conditions
cOPrbes en Fran= et au Canada.

7) les Oeuvres jumelées peuvent être réalisées, soit simultanément, soit
consécutivement, étant entendu, dans ce derniers cas. que l'intervalle entre la
fin de la réalisation de le première oeuvre et le début die la seconde ne pourra
excéder un (1) en.
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